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Introdução

Norma de ouro para segurança

Consistência em componentes imediatamente disponíveis 
A linha de produtos OR Necessities da Medline inclui todos os componentes estéreis que pode 
encontrar nos seus packs cirúrgicos. Estes componentes de pack separado ajudam-no a:

Quando se trata de segurança, a Medline é um parceiro de confiança. Esforçamo-nos 
continuamente para encontrar novas formas de ajudar os nossos clientes a melhorar a 
segurança. A linha de produtos Gold Standard foi criada para tornar as técnicas de boas práticas 
mais intuitivas para os médicos. Pode adicionar estes componentes aos seus packs ou guardá-
los à parte na prateleira. São fáceis de implementar e requerem pouca ou nenhuma alteração de 
procedimentos.

A cor dourada dos produtos sobressai nos típicos panos azuis e verdes

Melhorar a estandardização
•	 Fácil acesso aos produtos – obtenha 

acesso fácil a substituições de 
componentes contaminados durante 
os procedimentos ou a componentes 
adicionais que duram muito tempo

•	 Menos referências – analisamos os 
artigos na sua prateleira e nos seus 
packs e recomendamos formas de 
melhorar a consistência e eliminar a 
redundância

Os produtos Gold Standard têm características de segurança inovadoras 
que promovem:
•	 Cirurgia no local correto

•	 Segurança de corto-perfurantes

•	 Apoio ao cumprimento das iniciativas e regulamentos europeus em matéria de segurança do paciente.

A prevenção acima de tudo
Os produtos Gold Standard fazem parte do nosso programa Prevention Above All. Para este programa, reunimos os 
principais pensadores estratégicos do setor da saúde em matéria de segurança, políticas e prática, para nos ajudar a 
desenvolver intervenções direcionadas que coloquem a investigação em prática.

Aumento da segurança
•	 Apoio ao cumprimento da 

regulamentação da UE

•	 Segurança corto-perfurantes 
– contadores de agulhas com 
desarmadores incluídos e muito 
mais

•	 Aceitação clínica de alto nível – 
OR Necessities da Medline usados 
por hospitais há mais de 40 anos

Controlo dos custos
•	 Redução de desperdícios 

– por em stock apenas os 
componentes necessários 
do kit

•	 Eliminação de intermediários 
- aproveite a poupança de 
comprar diretamente ao 
fabricante
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Principais áreas de foco para 
melhorar a segurança do 
paciente e da equipa

Cirurgia no local correto
O New England Journal of Medicine publicou um estudo realizado 
entre outubro de 2007 e março de 2009 nos Países Baixos 
que mostra que o uso de uma lista de verificação reduziu as 
complicações da cirurgia em mais de um terço e as mortes em 
quase metade (de 1,5% para 0,8%) nos hospitais do teste, em 
comparação com os hospitais do controlo.* As infeções no local 
errado são um problema em todo o mundo. Estima-se que 
aconteçam 1500 a 2500 incidentes de locais errados todos os 
anos só nos EUA.† O uso de uma lista de verificação de segurança 
cirúrgica (veja o exemplo à direita) da Organização Mundial da 
Saúde (OMS) mais os itens de pausa da Medline, como a bandeira 
de segurança S.T.O.P. ajudam a melhorar a segurança do paciente.

Segurança para corto-perfurantes
Outra questão importante é a prevenção de ferimentos provocados por 
objetos cortantes no hospital. Há centenas de milhares de ferimentos 
todos os anos provocados por objetos cortantes na sala de operações. 
As estimativas baseadas nos EUA são entre 600 e 800 mil.‡ 

Num esforço para chamar a atenção para estas questões de 
segurança, as organizações de parceiros sociais da European Hospital 
and Healthcare Employers’ Association (HOSPEEM) e da European 
Federation of Public Services Unions (EPSU) trabalharam com a 
Comunidade Europeia na criação de um Acordo-Quadro relativo à 
prevenção de ferimentos provocados por objetos cortantes nos setores 
hospitalar e da saúde. Desenvolveram a Diretiva 2010/32/UE, que 
garante que os parceiros sociais introduziram as medidas necessárias, 
por acordo, até 11 de maio de 2013, o mais tardar. Este Acordo-Quadro 
visa proteger os trabalhadores em risco de ferimentos provocados por objetos cortantes 
médicos (incluindo picadas de agulha) e prevenir o risco de ferimentos e infeções provocados 
por objetos cortantes médicos.

Para mais informações, consulte: www.europeanbiosafetynetwork.eu/resources. A Medline 
leva esta iniciativa muito a sério e oferece produtos de segurança Gold Standard, como 
contadores de agulhas, bandejas de transferência, tapetes de instrumentos e suportes de 
bisturi, para reduzir o risco de lesões no pessoal clínico durante os procedimentos cirúrgicos.

*Novas evidências científicas apoiam as descobertas da OMS: uma lista de verificação de segurança cirúrgica pode salvar centenas de milhares de vidas. 
World Health Organization. (n.d.). Safe surgery.

†World Health Organization. WHO Guidelines for Safe Surgery 2009: Safe Surgery Saves Lives. Geneva, Switzerland: World Health Organization 2009.

‡Centers for Disease Control and Prevention. National Institute for Occupational Safety and Health (NIOSH). NIOSH Alert: Preventing Needlestick Injuries in 
Health Care Settings. Publicado em novembro de 1999. NIOSH publication 2000 – 108.

O Protocolo Universal para 
Prevenir Local Errado, 
Procedimento Errado e Cirurgia no 
Paciente Errado consiste em 3 
princípios:

•	 Processos de verificação pré-
operatória

•	 Marcação do local a operar (marcador 
cutâneo)

•	 Intervalo imediatamente antes de 
iniciar o procedimento (Bandeira de 
Segurança S.T.O.P.).

http://www.europeanbiosafetynetwork.eu/resources/
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Gold Standard - Norm
a de 

ouro para segurança

Segurança de corto-perfurantes 
Os seguintes produtos promovem a segurança de corto-perfurantes e ajudam 
os profissionais de saúde a cumprir a Diretiva 2010/32/UE da União Europeia.

Contador de agulhas com removedor de lâminas
•	 O desarmador de lâminas incluído ajuda a evitar lesões 

acidentais, removendo as lâminas dos punhos do bisturi. 

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

GSNCF10MBRCE Contagem 10 50/caixa 80305-EU

GSNCF20MBRCE Contagem 20 50/caixa 49814-EU

GSNCF40MBRCE Contagem 40 50/caixa 49255-EU

Bandeja de transferência
•	 Zona neutra estável
•	 Permite uma passagem de instrumentos cortantes sem mãos, 

tais como agulhas e lâminas
•	 Nervura interna para fácil preensão
•	 Adesivo na parte inferior para fixação ao campo cirúrgico do 

paciente, suporte Mayo ou mesa traseira 

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

GSTTA1CE 10 x 23 cm 50/caixa 49293-EU

GSNCF20MBRCE

GSTTA1CE
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Tapete antiderrapante para instrumentos
•	 O tapete de cor clara proporciona uma zona neutra bastante 

visível para a passagem mãos-livres de corto-perfurantes.
•	 A sua textura única segura os instrumentos, impedindo que 

caiam do campo estéril.
•	 Pode ser colocado sobre o campo estéril ou no suporte Mayo
•	 Tem 2 fitas adesivas no fundo 

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

GSASM1CE 25 x 41 cm 80/caixa 82658
GSASM1CE
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Suporte para bisturis
•	 Mantém o gume afiadi em posição descendente para ajudar a 

evitar lesões
•	 Para bisturis convencionais que não estão a ser usados
•	 Adesivo na parte inferior para fixação 

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

GSSH01CE Suporte para 
bisturis 100/caixa 49237-EU GSSH01CE
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Segurança intraoperativa do paciente

Segurança intraoperativa 
do paciente
Maximize a segurança intraoperatória do paciente com a nossa linha completa de 
marcadores cutâneos, contadores de agulhas, tapetes de instrumentos e muito mais. 
Oferecemos marcadores cutâneos de ponta normal e fina, bem como um marcador 
multiusos para a marcação de copos, tigelas e etiquetas.

Os nossos contadores de agulhas estão disponíveis com ou sem removedor de lâmina e 
o nosso tapete magnético de instrumentos é suficientemente grande para conter uma 
grande variedade de instrumentos.

Marcadores e réguas

Marcador multiusos
•	 Tinta preta que não esborrata
•	 Pode ser usado na maioria das superfícies, para fins de rotulagem
•	 Disponível com régua de 15 cm 

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

SM06 Ponta multiusos, com 
régua 50/caixa 37998 (marcador)

SM06

Marcadores cutâneos cirúrgicos sem violeta de genciana
Em 2021, a International Agency for Research (IARC), que faz parte da Organização Mundial da Saúde 
(OMS), destacou os potenciais riscos cancerígenos do violeta de genciana. Por isso, a Medline desenvolveu 
um Marcador Cutâneo sem violeta de genciana para uma marcação do local cirúrgico mais fácil e segura.

•	 Adequado para uso em todos os tons de pele
•	 Não tóxico, não esborrata e não irritante
•	 Fluxo de tinta constante que facilita uma marcação clara
•	 Destinado a utilização única
•	 Disponível com ponta normal, ponta fina ou ponta  

dupla combinada

SM01, SM03, SMD02

Para obter resultados fiáveis, garanta o seguinte: 
•	 A pele do paciente não está oleosa antes de a marcar
•	 Use o marcador em pele seca e intacta.

Número do artigo Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

SM01
Marcador cutâneo; azul 
escuro, ponta normal,  
c/ régua

50/caixa NS-SM01  
(s/ régua)

SM03
Marcador cutâneo azul 
escuro, ponta fina,  
c/ régua

50/caixa NS-SM03  
(s/ régua)

SMD02
Marcador cutâneo; azul 
escuro, ponta dupla,  
c/ régua

100/caixa NS-SMD02  
(s/ régua)
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Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

NCF20ABRCE Contagem 20, bloco de espuma com 
adesivo 50/caixa 40837-EU

Contadores de agulhas magnéticos com removedor de 
lâminas 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

NC30MMBRCE Cotagem 30, com íman duplo 50/caixa 40575-EU

NC60MMBRCE Cotagem 60, com íman duplo 50/caixa 40579-EU

Contadores de agulhas em bloco de espuma sem 
removedor de lâminas 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

NCF10MCE Contagem 10, bloco de espuma com 
íman 96/caixa n/a

Contadores de agulhas com tira de espuma sem 
removedor de lâminas  

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

NCFS60MCE Contagem 60, tiras de espuma com 
íman 64/caixa 08251-EU

Contador de agulhas magnético sem removedor de 
lâminas  

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

NC20MMCE Cotagem 20, com íman duplo 168/caixa 05755-EU

NC60MMCE Cotagem 60, com íman duplo 64/caixa n/a

NCF20ABRCE

NC30MMBRCE

NCF10MCE

NCFS60MCE

NC20MMCE

Removedores de lâmina 
Dispomos devárias opções de 
contadores de agulhas, com 
removedores de lâmina, para 
reduzir o risco de lesão ao 
remover a lâmina do punho do 
bisturi. Estão disponíveis em 
versão Gold Standard e  
em vermelho.

Contadores de agulha 
As tiras adesivas permitem fixar os contadores a qualquer espaço de 
trabalho e o próprio contador divide-se ao meio para uso duplo em 
diferentes áreas.

•	 Escolha de configurações de bloco de espuma, adesivo, tira de 
espuma e íman

•	 Intervalo de contagem de 10 a 60
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Segurança intraoperativa do paciente

Acessórios
Tapete Magnético para Instrumentos
O Tapete Magnético para Instrumentos permite um acesso seguro e 
rápido aos instrumentos.

•	 O design flexível acompanha os contornos do corpo do paciente.
•	 Revestimento posterior em espuma antiderrapante que ajuda a evitar 

deslizamentos sobre o campo cirúrgico.
•	 Com ímanes que reduzem o risco de queda de instrumentos para fora do 

campo estéril. 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

MDL1CE 41 x 51 cm 20/caixa MDL1CE MDL1CE
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F-35WB

STAPLER-35W

Tigela de mistura de cimento 
e espátula 

Agrafador de Pele 

Tira-agrafos de pele 

O nosso Conjunto de Tigela e Espátula ajuda a equipa cirúrgica a 
misturar cimento ósseo para obter uma textura ideal.

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

CMIXIT Tigela de mistura de cimento e 
espátula 20/caixa 81247-EU

Os agrafadores de pele são usados para o fecho da pele numa ampla 
variedade de procedimentos cirúrgicos.

•	 Contêm agrafos de aço inoxidável de grau médico
•	 O design do punho permite uma aplicação fácil e atuação suave. 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

F-35WB
Agrafador com 35 agrafos largos
Dimensões do agrafo depois do 
fecho: 7,2 x 4,9 mm

5/embalagem, 
100/caixa 9080-EU

F-35RB
Agrafador com 35 agrafos normais
Dimensões do agrafo depois do 
fecho: 5,9 x 3,9 mm

5/embalagem, 
100/caixa 9081-EU

STAPLER-35R

Agrafador de pele cirúrgico com 
gatilho progressivo, 35 agrafos 
normais
Dimensões do agrafo depois do 
fecho: 5,8 x 4,1 mm

6/embalagem, 
60/caixa n/a

STAPLER-35W

Agrafador de pele cirúrgico com 
gatilho progressivo, 35 agrafos 
largos
Dimensões do agrafo depois do 
fecho: 6,5 x 3,8 mm

6/embalagem, 
60/caixa n/a

Este produto remove facilmente todas as marcas de agrafos cirúrgicos.

•	 Estilo tesoura
•	 Remove os agrafos na mesma direção em que foram implantados, o que 

torna a remoção simples com pouca dor para o paciente 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

C-W Tira-agrafos de pele descartável 20/embalagem,  
200/caixa C-W
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Segurança intraoperativa do paciente

Medi-Loop (laços para vasos) 

Protetores de sutura 

Os laços para vasos são usados para bloquear, retrair e identificar vasos, 
veias, nervos e tendões durante procedimentos cirúrgicos.

•	 Estão disponíveis em 4 cores brilhantes para uma fácil identificação
•	 Visível durante todo o procedimento
•	 Feito de silicone durável, radiopaco e de grau médico
•	 Repele os fluidos
•	 Bem embrulhado para evitar emaranhamento
•	 Disponível em 3 tamanhos: Super Maxi-Loop (4,7 mm largura, 1,3 mm 

espessura), Maxi-Loops (2,5 mm largura, 1 mm espessura) e Mini-Loops 
(1,3 mm largura 0,9 mm espessura) 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

VLSMAXB Azul, Super Maxi 2/pk, 8pk/embalagem,  
80pk/caixa VLSMAXB

VLMAXB Azul, Maxi 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMAXB

VLMAXR Vermelho, Maxi 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMAXR

VLMAXW Branco, Maxi 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMAXW

VLMAXY Amarelo, Maxi 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMAXY

VLMINB Azul, Mini 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMINB

VLMINR Vermelho, Mini 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMINR

VLMINW Branco, Mini 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMINW

VLMINY Amarelo, Mini 2/pk, 10pk/embalagem,  
100pk/caixa VLMINY

•	 Permitem aos cirurgiões agarrar as suturas sem danificá-las.
•	 Detetável com raios X
•	 Embalados em blocos de espuma para uma contagem fácil
•	 Disponível em 2 tamanhos: protetores standard (1,6 mm diâmetro interno) 

e protetores grandes (2,4 mm diâmetro interno) 

Número do 
artigo

Descrição Embalagem N.º de componente 
do pack

SBY5CE Amarelo, 5 pares/bloco, standard 5 blocos/caixa 7010003-BU

SBP5CE Rosa, 5 pares/bloco, grande 5 blocos/caixa 7010008-BU

SBR5CE Vermelho, 5 pares/bloco, standard 5 blocos/caixa 7010007-BU

SBB5CE Azul, 5 pares/bloco, standard 5 blocos/caixa n/a

SBW5CE Branco, 5 pares/bloco, standard 5 blocos/caixa n/a

SBA5CE Sortido, 5 pares/bloco, standard 5 blocos/caixa 7010004-BU



Antes de utilizar, consultar as instruções e precauções na respetiva rotulagem.
Todos os direitos reservados. Reservamo-nos o direito de corrigir quaisquer erros que possam ter ocorrido.
© 2026 Medline. ML176_PT 06/2026

Eficácia  
melhorada.  
Redução de  

resíduos. 

SPT
Packs Estéreis Personalizados

Reduza o desperdício, 
otimize o seu tempo 
e os fluxos de 
trabalho na sala de 
operações com a gama 
completa de bandejas 
de procedimentos 
esterilizadas (SPT) da 
Medline. 

FOLLOW US
Medline International Portugal Unipessoal LDA
Avenida do Brasil, 43-3º Direito 
1700-062 Lisboa
Portugal 
Telemóvel: +351 800 110 253
www.medline.eu/pt 
Encomendas: pt-pedidos@medline.com
Atenção ao Cliente: pt-atencaocliente@medline.com

 
 
 
 

 

Para mais informações, contacte o seu delegado de vendas 
Medline ou consulte o nosso Website em www.medline.eu/pt

https://www.linkedin.com/company/medline-europe/
https://www.facebook.com/medlineeurope/

